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The Welsh Alphabet

	a
	b
	c
	ch
	d
	dd

	e
	f
	ff
	g
	ng
	h

	i
	j
	l
	ll
	m
	n

	o
	p
	ph
	r
	rh
	s

	t
	th
	u
	w
	y
	


	a
	e
	i
	o
	u
	w
	y
	(h)
	Llafariaid


	b
	c
	ch
	d
	dd
	f
	ff
	g
	Cytseiniaid

	ng
	h
	j
	l
	ll
	m
	n
	p
	ph
	r
	rh
	s

	t
	th
	


Yr Wyddor Saesneg

The English Alphabet

	a
	b
	c
	d
	e
	f

	g
	h
	i
	j
	k
	l

	m
	n
	o
	p
	q
	r

	s
	t
	u
	v
	w
	x

	
	y
	z
	


	a
	e
	i
	o
	u
	Vowels


	b
	c
	d
	f
	g
	h
	j
	k
	l
	Consonants

	m
	n
	p
	q
	r
	s
	t
	v
	w
	x
	y
	z


Dysgir llythrennau'r Wyddor Gymraeg yn ol y drefn y mae'r llythrennau'n cael eu ffurfio. 

Mae’r Meithrin, Derbyn, Blwyddyn 1 a 2 yn cael ey dysgu i brintio yn y drefn isod:

The children will learn the letters of the alphabet by the way the letters are formed. 

Nursery, Reception, Years 1 and 2 are taught to print in the following way:

	1.


	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	7.


	8.
	9.
	10.
	11.
	12.

	13.


	14.
	15.
	16.
	17.
	18.

	19.


	20
	21.
	22.
	23.
	24.

	25.


	26.
	27.
	28.
	29.
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Ym Mlwyddyn 3, dysgir llaw-ysgrifen glwm.  

During Year 3, the children will be taught joined up handwriting. 
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Cyflwynir prif-lythrennau clwm hefyd.

The children will be taught to use the joined up upper case letters.

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Mae'r plant yn ymarfer eu llaw-ysgrifen gan ddefnyddio llyfrau addas.

The children will practice their handwriting using the appropriate books.
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Diwrnodau'r Wythnos

The Days of the Week

	Dydd Llun
	Monday

	Dydd Mawrth
	Tuesday

	Dydd Mercher
	Wednesday

	Dydd Iau
	Thursday

	Dydd Gwener
	Friday

	Dydd Sadwrn
	Saturday

	Dydd Sul
	Sunday


Misoedd y Flwyddyn

The months of the year
	Ionawr
	January

	Chwefror
	February

	Mawrth
	March

	Ebrill
	April

	Mai
	May

	Mehefin
	June

	Gorffennaf
	July

	Awst
	August

	Medi
	September

	Hydref
	October

	Tachwedd
	November

	Rhagfyr
	December


Y Tymhorau

The Seasons
	Gwanwyn
	Spring

	Haf
	Summer

	Hydref
	Autumn

	Gaeaf
	Winter


Y Dyddiad yw…

The date is…

	1af  1st
y cyntaf

the first
	2il   2nd
yr ail

the second
	3ydd    3rd
y trydydd

the third
	4ydd    4th
y pedwerydd

the fourth
	5ed    5th
y pumed

the fifth

	6ed     6th
y chweched

the sixth
	7fed    7th
y seithfed

the seventh
	8fed   8th
yr wythfed

the eighth
	9fed    9th
y nawfed

the ninth
	10fed  10th
y degfed

the thenth

	11eg  11th
yr unfed ar ddeg

the eleventh
	12fed  12th
y deuddegfed

the twelfth
	13eg  13th
y trydydd ar ddeg

the thirteenth
	14eg  14th
y pedwerydd ar ddeg

the fourteenth
	15fed  15th
y pymthegfed

the fifteenth

	16eg  16th
yr unfed ar bymtheg

the sixteenth
	17eg  17th
yr ail ar bymtheg

the seventeenth
	18fed  18th
y deunawfed

the eighteenth
	19eg  19th
y pedwerydd ar bymtheg

the nineteenth
	20fed 20th
yr ugeinfed

the twentieth

	21ain  21st
yr unfed ar hugain

the twenty first
	22ain  22nd
yr ail ar hugain

the twenty second
	23ain  23rd
y trydydd ar hugain

the twenty third
	24ain  24th
y pedwerydd ar hugain

the twenty fourth
	25ain  25th
y pumed ar hugain

the twenty fifth

	26ain  26th
y chweched ar hugain

the twenty sixth
	27ain  27th
y seithfed ar hugain

the twenty seventh
	28ain  28th
yr wythfed ar hugain

the twenty eighth
	29ain  29th
y nawfed ar hugain

the twenty ninth
	30ain  30th
y degfed ar hugain

the thirtieth

	31ain  31st
yr unfed ar ddeg ar hugain

the thirty first
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Y Teulu

The Family

	brawd/brodyr
	brother/brothers

	chwaer/chwiorydd
	sister/sisters

	mam/mamau
	mother/mothers

	tad/tadau
	father/fathers

	mab/meibion
	son/sons

	merch/merched
	daughter/daughters

(girl/girls)

	cefnder/cefndryd
	cousin/cousins (male)

	cyfnither/cyfnitherod
	cousin/cousins(female)

	modryb/modrybedd
	auntie 

	ewythr/ewythredd
	uncle

	nith/nithoedd
	niece 

	nai/neiaint
	nephew/nephews

	mam-gu 
	grand-mother

	tad-cu
	grand-father

	wyr/wyrion
	grandson

	wyres/wyresau
	grand daughter

	nain/neiniau
	grand-mother

	taid/teidiau
	grand-father

	tad yng nghyfraith
	father in law

	mam yng nghyfraith
	mother in law

	llystad/llystadau
	step father

	llysfam/llysfamau
	step mother
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Termau Gramadeg

Grammar Terms

Enw 
Noun

	ysgol
	gwallt
	golau
	iaith


Ansoddair

Adjective

	mawr
	cyflym
	hapus
	oer


Berfenw

Verb-noun

	rhedeg
	canu
	siarad
	clywed


Arddodiad

Preposition

	yn
	heb
	wrth
	ar


Rhagenw

Pronoun

	fy
	dy
	ei
	ein
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Atalnodi

Punctuation

	N
	Prif-lythyren
	Capital letter

	.
	Atalnod llawn
	Full stop

	,
	Atalnod
	Comma

	!
	Ebychnod
	Exclamation mark

	?
	Gofynnod/

Marc Cwestiwn
	Question mark

	"  "
	Dyfynodau
	Speech marks

	^
	Acen grom/

To bach
	

	'
	Collnod
	Apostrophe 

	:
	colon
	Colon

	;
	Hanner colon
	Semi-colon

	 (  )
	Cromfachau
	Brackets
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The Mutations

	Y Treiglad Llaes / The Aspirate Mutation

	Llythyren/Letter
	Yn newid i/ changes to
	ar ol / After

	c
	ch
	· ei benywaidd 

(her- feminine)
ei chot hi

ei phen hi

ei throed hi

· y cysylltair ‘a’  

(the connector ‘and’)
ci a cath

tegell a thebot

gwallt a phen

· ni a na 
(they didn’t, they haven’t) 
Dywedodd na thalai nawr.

Ni channodd y côr.

	p
	ph
	

	t


	th
	


	Y Treiglad Trwynol / The Nasal Mutation

	Llythyren/Letter
	Yn newid i/ changes to
	ar ol / After

	c
	Ngh
	· fy (my)
fy nhot

fy mhen

fy nhroed

· yn ac enw lle 

(the name of a place that follows ‘yn’/in)
Yng Nghaerdydd

Yn Nhrebanws

Ym Mangor

	p
	Mh
	

	t
	Nh
	

	g
	Ng
	

	b
	M
	

	d
	N
	


	Y Treiglad Meddal / TheSoft Mutation

	Llythyren/Letter
	Yn newid i/ changes to
	ar ol / After

	c
	g
	·  dy (your)
dy got di

dy ben di

dy droed di

· ei gwrywaidd (his- masculine) 

ei got e

ei ben e

ei droed e

· Yr arddodiaid (the prepositions)
am, ar, at, gan,

heb, i, o, dan,

dros, drwy, wrth, hyd

am dro

wrth fynd

heb ddillad

· ansoddeiriau sy’n dilyn ‘yn’
(adjectives that follow ‘yn’)
yn goch

yn dawel

yn ofalus

	p
	b
	

	t
	d
	

	g
	(diflannu/disappears) 
	

	b
	f
	

	d
	dd
	

	ll
	l
	

	m
	f
	

	rh
	r
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Questions

	Oes. . .?

Is there. . .?
	Oes

Yes
	Nac oes

No
	Oes parti heno?

Is there a party tonight? 


	Ydy. . .?

Is. . .?
	Ydy

Yes
	Nac ydy

No
	Ydy Sian yn mynd?

Is Sian going?


	Wyt ti. . .?

Are you. . .?
	Ydw

Yes
	Nac ydw

No
	Wyt ti’n mynd i’r disgo?

Are you going to the disco?


	Welsoch chi. . ?

Did you see . .?
	Do

Yes
	Naddo

No
	Welsoch chi’r gêm?

Did you see the game?


	Dy . . .?

Is this. . .?
	Ie

Yes
	Nage

No
	Dy fag di yw hwn?

Is this your bag?


	Pwy. . .?

Who. . .?
	
	Pwy yw hwnna?

Who is that?




	Beth . . .?

What. . .?
	
	Beth oedd y swn?

What was that noise?


	Faint . . .?

How much . ?

How many. ?
	
	Faint yw'r gacen?

How much is the cake?


	Pa . . .?

Which. . . ?
	
	Pa swn?

Which noise?


	Ble. . . ?

Where. . .?
	
	Ble mae Catrin?

Where is Catrin?


	Pryd. . .?

When . . ?
	
	Pryd mae'r parti?

When is the party?


Byddwch yn ofalus!

Be careful

	Gair

word
	cywir

correct
	Gair

word
	Anghywir

incorrect
	Enghraifft

Example

	weithiau
	(
	rhai weithiau
	x
	Weithiau rwy’n teimlo’n drist.

	ga i
	(
	ga i cael


	x
	Ga i fynd i’r tŷ bach?

	gormod
	(
	rhy gormod
	x
	Mae gormod o blant ar yr iard.

	i gyd
	(

	gyd o
	x
	Cyfrodd yr athrawes y plant i gyd.

	mae gen i
	(

	fi'n cael
	x
	Mae gen i ben tost.

	does dim
	(

	mae dim/

heb dim
	x
	Does dim ysgol yfory.

	adnabod person /lle
	(

	gwybod person/ lle
	x
	Rwy’n adnabod Lisa yn dda.

	Gwybod ffaith
	(

	
	
	Rwy’n gwybod bod Gwen yn ferch dalentog.


Ei / Eu

Rydyn ni’n defnyddio ei i gyfeirio at enw person neu beth unigol. We use ‘ei’ to refer to a singular noun (person or thing).

ei phen     ei gap    ei droed

Rydyn ni’n defnyddio eu i gyfeirio at enw lluosog. We use ‘eu’ to refer to a plural noun-their/ them.

eu pennau mhe   eu coesau nhw   eu capiau nhw  

Ond ei gilydd ydyw bob amser. The correct form is ‘ei gilydd’ (each other).
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Vocabulary 

	Ffuglen
	Fiction
	Ffeithiol
	Non-fiction
	Barddoniaeth
	Poetry

	teitl

clawr

awdur

darlunydd

gwasg

broliant

cymeriad/

cymeriadau

pennod/

penodau

cyfres

cyfieithydd

thema/

themau

cymeriad/ cymeriadau

plot

ansoddair/

ansoddeiriau

barn

dychymyg

dyfyniad

nofel

stori fer
	title

cover

author

illustrator

press

blurb

character/

characters

chapter/

chapters

series

translator

theme/

themes

character/ characters

plot

adjective/ adjecites

opinion

imagination

quotation

novel

short story
	tudalen gynnwys

mynegai

teitl

awdur

ffotograff

capsiwn

deiagram

labeli

penawdau

graffiau

barn

ffeithiau

tystiolaeth
	contents

index

title

author

photograph

caption

diagram

label

heading

graphs
opinion

facts

evidence
	pennill/

penillion

cerdd

odl

linell

bardd

hwiangerddi

sill/sillafau

ailadrodd

barn

cwestiwn rhethregol

cyflethreniad

cyffelybiaeth

cytseinedd

delwedd

trosiad
	verse/

verses

poem

rhyme

line

poet

nursery rhyme

syllable/ syllables

repeat

opinion

rhetorical question

alliteration

similie

when consonents correspond

image

metaphor
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Spelling- Recognition

	Wythnos
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	y

yr

a

ar

ac (ymestynnol,fi)

	2


	ydy (ymestynnol, nac ydy)

na

ie

ydw

oes (ymestynnol, nac oes)

	3


	dyma

mae

yn

rydw i

es i
roedd (ymestynnol)

	4


	aeth

babi

mam

dad

brawd (ymestynnol, chwaer)

	5


	mynd

lawr

mawr

fyny

bod
wedi (ymestynnol)

	6


	car

gyda

pen

tŷ
yna (ymestynnol, allan) 

	7


	beth

wrth

ond

enw

dyn (ymestynnol, hefyd)

	8


	un

tro

siop

ysgol

helpu (ymestynnol, cysgu) 


Sillafu- Geiriau Allweddol- Cymraeg

Spelling- Key words- Welsh

	Dosbarth Derbyn

	a
	rydw i
	ar/tu ol
	mae

	dyma
	ac
	ni/ti/fi
	roedd

	mam
	yr/y
	brawd
	wedyn

	dad
	gan
	chwaer
	ie

	taid/tad-cu
	yn
	mynd
	na

	nain/mam-gu
	ei/eu
	dydw
	ddoe

	Blwyddyn 1

	rydw i
	mynd
	rhedeg
	pan

	dyma
	llyfr
	wedi
	yma

	roedd
	sydd/sy'n
	yna
	yn

	ei/eu
	pan
	wedyn
	yma

	a/ac/ag
	dyn/dynes
	yma
	ydw

	pob
	roeddwn i
	y/yr
	ond

	mae
	ddoe
	pam
	brawd

	chwaer
	cefais
	heddiw
	oes

	nac oes
	chwarae
	hefyd
	gyda

	Blwyddyn 2

	i'w
	rhai
	dydw i ddim
	mewn

	mae'n
	dweud
	dydy
	allan

	mae'r
	gwneud
	doedd
	arall

	a'i
	daeth
	rhaid
	pethau

	a'r
	cafodd
	doeddwn i ddim
	llawer

	i'r
	aeth
	eisiau
	rydyn

	dyna
	gwelodd
	beth
	gwelais

	Blwyddyn 3 a 4

	a'i
	cymryd
	felly
	gallu

	a'r
	cymerodd
	fyny
	gorffennais

	aml
	chwerthin
	gwneud
	hanner

	annwyl
	chwarae
	gwely
	hapus

	bachgen
	cartref
	gwell
	hynny

	blwyddyn
	chwaer
	golau
	hwnnw

	byw
	defnydd
	gadael
	honno

	cysgu
	defnyddio
	gwaeddodd
	heddiw

	Cymru
	ddoe
	ei gilydd
	i'r

	Cymry
	echdoe
	gwylio
	i'w

	Cymro
	efallai
	gafael
	llawer

	Cymraes
	eiliad
	gyda
	llonydd

	coeden
	eisiau
	gennyf
	llwyth

	clywed
	ennill
	gofyn
	llinell

	llyfr
	merch
	rhywfaint
	rhifau

	maent
	newydd
	rhwng
	rhywun

	melyn
	o'r
	rhywbeth
	tynnu

	maen nhw
	pobl
	symud
	tu mewn

	minnau
	pen-blwydd
	synnu
	tu ol

	rwyf
	prynu
	sydyn
	tu allan

	unrhyw
	uchel
	uwchben
	wedyn

	ysgol
	ysgrifennu
	yn ol
	yfory

	Blwyddyn 5 a 6

	aethom
	arbenigwyr
	bysedd
	cannoedd

	amgaeaf
	anhawster
	ar wahan
	casau

	aeddfed
	anniddorol
	budr
	cyfieithu

	amgaedig
	bu'n rhaid
	bwthyn
	cerrig

	amryw
	barddoniaeth
	bum
	cylchgrawn

	annwyl
	breuddwyd
	caeodd
	cylchgronnau

	angenrheidiol
	buaswn
	canlynol
	cwestiynau

	arbennig
	annheg
	caead
	cymariaethau

	cymerodd
	cyrraedd
	diwrnodau
	gwaeddodd

	cynnes
	daethom
	ennill
	gadael

	cymryd
	dieithr
	enillodd
	gofynnodd

	dannedd
	difannu
	dychymyg
	llinellau

	cynllun
	diwethaf
	euthum
	llwybr

	penodau
	penillion
	punnoedd
	symud

	gwnaethom
	penderfynodd
	rhaglenni
	synnwyr

	pennill
	penderfynol
	rhywle
	taclus

	pennod
	penderfynu
	rhywun
	tebyg

	torrais
	torri
	torrodd
	tynnu

	ychydig
	ymlaen
	ysbyty
	ysgrifennu

	ysgrifennais
	ysgrifennodd
	siaradodd
	cytunodd


Sillafu Geiriau Allweddol- Saesneg

Spelling- Key words- English

Key words A:

a, and, he, I, in, is, it, of, that, the, to, was

Key words B:
all, are, as ,at, be, but, for, had, have, him,
his, not, on, one ,said, so, they, we, with, you

Key words C:

about, an ,back, been, before, big,
by, call, came, can, come, could, did, do,
down, ﬁrst, from, get, go, has, her, here, if,
into, just, like, little, look, made, make,
me, more, much, must, my, new, no,
now, off, old, only, or, other, our,
out, over, right, see, she, some,
their, them, then, there, this, two,
[image: image30.wmf]up, want, well, went, were, what,
when, where, which, who, will, your
	Basic Verbs, Prepositions, Articles, Pronouns, etc.


	1. come

2. get

3. give

4. go

5. keep

6. let

7. make

8. put

9. seem

10. take
	11. be

12. do

13. have

14. say

15. see

16. send

17. may

18. will

19. about

20. across

	21. after

22. against

23. among

24. at

25. before

26. between

27. by

28. down

29. from

30. in
	31. off

32. on

33. over

34. through

35. to

36. under

37. up

38. with

39. as

40. for
	41. of

42. till

43. than

44. a

45. the

46. all

47. any

48. every

49. no

50. other
	51. some

52. such

53. that

54. this

55. i

56. he

57. you

58. who

59. and

60. because

	61. but

62. or

63. if

64. though

65. while

66. how

67. when 

68. where

69. why

70. again
	71. ever

72. far

73. forward

74. here

75. near

76. now

77. out

78. still

79. then

80. there
	81. together

82. well

83. almost

84. enough

85. even

86. little

87. much

88. not

89. only

90. quite
	91. so

92. very

93. tomorrow

94. yesterday

95. north

96. south

97. east

98. west

99. please

100. yes


Geiriau Sillafu Saesneg Blwyddyn 2  

Year 2 English Spelling Words

	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w cyflwyno:

	1


	a
	             Dad, pad, sad                                 fan, man, van

             Cat, hat, mat                                 band, hand, sand

             Bat, fat, pat                                  cap, gap, map

	2


	e


	              Bed, fed, red                                  beg, peg, leg

              Hen, men, ten                                  bent, sent, tent

              Bet, get, let                                    bend, mend, lend, send

	3


	i
	              Big, dig, pig                                     bin, fin, pin

              Hit, pit, sit                                      hill, mill, pill

              Dip, lip, sip                                       Kick, pick, lick, stick

	4


	o


	              Dog, fog, log                                    hop, mop, top

              Cod, nod, rod                                   lock, rock, sock

              Do, go, no, so                                    cot, got, hot, lot

	5


	u
	               Up, cup, pup                                      fun, run, sun

                Bug, jug, rug                                     duck, luck, suck

                But, cut, hut                                     bump, dump, jump, 
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Geiriau Sillafu Saesneg Blwyddyn 3- Hydref  

Year 3 English Spelling Words- Autumn

	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1
	a  e  i  o  u


	Dad, pad, sad /,fan, man, van / Cat, hat, mat / band, hand, sand /Bat, fat, pat / cap, gap, map,

Bed, fed, red/ beg, peg, leg/ Hen, men, ten/ bent, sent, tent/Bet, get, let / bend, mend, lend, send

Big, dig, pig/ bin, fin, pin / Hit, pit, sit /  hill, mill, pill / Dip, lip, sip / Kick, pick, lick, stick

Dog, fog, log / hop, mop, top / Cod, nod, rod / lock, rock, sock /Do, go, no, so  / cot, got, hot, lot

Up, cup, pup / fun, run, sun /   Bug, jug, rug / duck, luck, suck / But, cut, hut  / bump, dump, jump        

	2


	sh    ch   th
	Shed, ship, shop, shelf, shell, shock, fish, rush, wish, brush, flash, splash /

Chin, chip, chop, chest, chick, chimp, catch, lunch, pinch, scratch, stitch /

The, then, this, that, thin, them, cloth, moth, width, thing, thick, think /



	3


	ll   ss   ff


	Ill, hill, mill, bell, well, yell, ball, doll, gull, drill, spell, smell /

Cuff, puff, stuff, hiss, miss, kiss, mess, dress, pres. cliff, stiff/



	4


	cl    fl    sl
	Clap, clip, club, clock/

Flag, flan, flat, flock /

Slim, slip, slug, slick

	5


	dr   gr   tr


	Drag, drip, drum, drink /

Gran, grin, grip, grill /

Tram, trap, trip, track

	6


	 ng   nd
	King, ring, wing, bang, fang, hang, long, pong, song, hung, lung, sung /

Band, hand, sand, find, kind, mind, bend, send, spend, pound, sound, round

	7


	  st   sp    str
	Step, stem, stop, stamp, stand, sting, nest, mist, dust /

Spot, spell, spill /

Strap, straw, strip, stray, street, string, strain, strict, strong, stream, stretch, stripe

	8


	nk
	Ink, pink, sink, link, wink, junk, bank, sank, tank, blink, drink, stink
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	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	9
	ee  
	Bee, see, tree, feed, seed, weed, creep, sheep, sleep, skeet, sleet, sweet

	10
	ai
	Aid, maid, paid, nail, snail, tail, main, pain, rain, frail, snail, trail

	11
	  ie     i-e
	Lie, pie, tie /

Bike, hike, like, hide, ride, side, drive, glide, shine

	12
	oa
	Load, road, toad, coal, foal, goal, boat, coat, float, coast, roast, toast

	13
	oo
	Boot, hoot, root, fool, pool, tool, moon, soon, spoon, bloom, broom, groom

	14
	ea    ee
	Pea, sea, tea, eat, heat, meat /

Bee, free, tree, sheep, sleep, sweets

	15
	ay   a-e   ai
	Hay, pay, play /

Face, race, space, rake, flake, snake /

Nail, sail, rails

	16
	  Y   i-e    igh
	Cry, dry, sky /

Ice, mice, rice, bite, hike, kite /

Light, night, fright
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Year 3 English Spelling Words- Spring
	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	o-e   oa  ow
	Hope, rope, slope, joke, poke, smoke /

Boat, goat, float /

Blow, snow, window

	2


	ew   ue   u-e   oo
	Few, new, chew /

Blue, clue, true /

June, tune, prune /

Moon, spoon, balloon

	3


	ck
	Back, rack, sack, deck, neck, peck, kick, lick, tick, duck, muck clock

	4


	u  oo


	Bull, full, pull /

Book, cook, hook, good, hood, wood, brook, shook, stood

	5


	ar
	Ark, arm, ark, bar, barn, barge, car, jar, star, bark, dark, shark

	6


	  oy   oi
	Boy, joy, toy /

Oil, boil, soil, join, joint, point, noise, voice, choice

	7


	ow   ou
	Cow, how, now, owl, howl, growl /

Out, about, shout, couch, pouch, slouch

	8


	tch   nch
	Catch, match, patch, itch, witch, stitch /

Finch, pinch, bunch, lunch, munch, punch
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Year 3 English Spelling Words- Summer
	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	air
	Air, fair, hair, pair, flair, stair, hairs, pairs, stairs, chair, funfair, airport

	2


	are  ear


	Care, hare, rare, scare, share, spare /

Bear, pear, tear, swear, wear, wearing

	3


	or  ore
	Cork, fork, pork, born, corn, horn /

Bore, core, more, sore, tore, wore

	4


	aw   au


	Jaw, paw, saw, dawn, lawn, yawn. Claw, draw, straw /

Cause, pause, because

	5


	er
	Her, herd, ever, letter, water, winter /

After, clever, corner, computer, newspaper, September

	6


	  ir    ur
	Fir, sir, stir, bird, firm, third, dirt, shirt, skirt, birth, first, thirst/ 

Burn, turn, churn, fur, curl, hurl, hurt, surf, turf, curse, nurse, purse

	7


	wh  ph  ch
	Wheel, when, where, which, white, why/

Choir, echo, school/

Phone, photo, phantom

	8


	ea   ear
	Dead, head, read, thread, threat, health, feather, leather, weather, heavy, ready, deadly/

Ear, dear, gear, hear, near, tear, rear, year, spear, beard, yearly, nearly
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Year 4 English Spelling Words- Autumn

	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	a-e   ai   ay
	Lake, flake, lame, flame, shame /

Raid, afraid, rain, drain, train, sprain /

Ray, spray, way, sway, display

	2


	ee   ea


	Seed, weed, bleed, speed, sheet, sleet, street, sweet /

Beak, leak, weak, speak, cream, dream, scream, stream

	3


	ie  i-e   y  igh
	Die, lie, pie, tie /

Hide, bride, time, slime /

Cry, shy, spy, style /

High, light, bright, flight

	4


	o-e   oa   ow


	Nose, rose, bone, phone, smoke /

Load, road, soak, croak, throat /

Blow, snow, throw, yellow, tomorrow

	5


	oo   ew  oa   ow
	Food, pool, spoon, tooth/

Dew, chew, screw, shrew /

Tube, flute, prune, costume /

Blue, glue, rescue, statue

	6


	le
	Angle, tangle, jungle, single, bustle, rustle, hustle, thistle, bundle, candle, handle, dwindle, bramble, scramble, grumble, stumble

	7


	un  dis
	Unable, uncover, unborn, undress, uneasy, unhappy, unkind, untidy/

Disagree, dislike, disobey, disappear, discomfort, disconnect, dishonest

	8


	air   are   ear   ere
	Chair, hair, fair, dairy/

Care, glare, share, stare/ 

Bear, pear wear, swear/

There, where, downstairs, upstairs
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Year 4 English Spelling Words- Spring
	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	or  ore  aw  au
	Born, fork, torch, stork/

Core, more, snore, shore/

Crawl, lawn, draw, straw/

Autumn, because, caught, naughty

	2


	er  ir  ur
	After, butter, paper, sister, computer, flower, monster, winter/

Dirt, first, shirt, third/

Burn, purple, nurse, church

	3


	de  re  pre


	Decode, defrost, demist, derail, detour/

Reappear, rebuild, repaint, restart, revisit, reseal/

Prearrange, prepacked, preschool, preview, prehistoric

	4
	+y


	Dirty, dusty, lucky, messy, cloudy, rainy, stormy, windy, giggly, juicy, lazy, tasty, foggy, muddy, spotty, sunny

	5


	+er

+est
	Colder, shorter, sweeter, taller, fitter, funnier, hotter, messier/

Coldest, shortest, sweetest, tallest, fittest, funniest, hottest, messiest

	6


	n't
	Didn't, isn't, wasn't, mustn't, hasn't, haven't, couldn't, shouldn't, can't, don't, won't

	7


	Silent

k and w
	Knee, kneel, knot, know, knife, knight, knock, knuckle/

Wrap, wren, wrist, write, whole, wreckage, wriggle, wring
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Year 4 English Spelling Words- Summer
	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	+ly
	Lonely, lovely, quickly, quietly, friendly, likely, neatly, stupidly, coolly, really, silently, yearly, completely, immediately, separately, sincerely

	2


	+ful

+less
	Careful, helpful, joyful, useful, playful, hopeful, peaceful, wonderful./

Endless, harmless, helpless, painless, breathless, tasteless, pointless, thoughtless

	3


	Plurals
	Ants, drums, sweets, pizzas, cicrles, rectangles, squares, triangles, bushes, churches, classes, foxes, babies, flies, knives, wives

	4


	mis


	misplace, misread, misspell, mishear, misfire, mislay, mistreat, mislead, mismatch, misuse, misadventure, misbehave, misfortune, misunderstand

	5


	qu
	Queen, quick, quilt, quiz, quantity, quarrel, quarter, question, squabble, square, squirrel, banquet, liquid, mosque, mosquito

	6


	apostrophe
	Don't, didn't, haven't, shouldn't, he'll, I'll, she'll, they'll, I've, they've, we've, you've, it's, they're, we're, you're

	7


	non  ex   anti
	Nonsense, nonstarter, non-stick, nonstop, nonbeliever, non-drinker, November, non-payment/

 exchange, exhaust, export, express /

 anticlimax, anticlockwise, antifreeze, antiseptic
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Year 5 English Spelling Words- Autumn

	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	less

ness
	Careless, darkness, defenceless, craziness, homeless, fitness, meaningless, dizziness, priceless, stillness, senseless, emptiness, worthless, weakness, thoughtless, loneliness

	2


	er


	Butter, butcher, computer, altogether, gutter, dancer, discover, character, letter, farmer, shoulder, laughter, litter, singer, weather, surrender

	3


	al
	Also, coastal, accidental, arrival, always, magical, autumnal, disposal, already, musical, electrical, natural, almost, physical, fictional, rehearsal 

	4


	ment


	Agreement, department, enjoyment, equipment, movement, government, treatment, punishment, arrangement, achievement, amazement, advertisement, excitement, environment, enlargement, entertainment

	5


	Verb +

s   ed   ing
	Check, drag, fix, cancel, knock, knot, relax, grovel, pack, quiz, amuse, quarrel, trick, squat, circle, signal

	6


	hood

ship
	Friendship, membership, ownership, township, partnership, premiership,  sponsorship, relationship,

Babyhood, brotherhood, childhood, manhood, adulthood, knighthood, neighbourhood, likelihood

	7


	on

en
	Button, cotton, lesson, ribbon, lemon, pardon, season, skeleton,

Bitten, kitten, mitten, rotten, dampen, golden, heaven, oxygen

	8


	Double 

letters


	Arrow, flannel, collage, giggle, burrow, kennel, pollute, wriggle, narrow, minnow, shallow, drizzle, sparrow, sunny, yellow, puzzle
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Year 5 English Spelling Words- Spring
	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	ic
	Artistic, athletic, alphabetic, atmospheric, heroic, fantastic, gigantic, enthusiastic, magnetic, idiotic, horrific, microscopic, robotic, poetic, rhythmic, photographic

	2


	un    re    

non    dis
	Unaware, unfair, unlike, unwell, recharge, reconsider, refresh, revisit, non-drip, non-existent, nonsense, non-violent, disbelieve, discontinue, dishonest, disregard

	3


	Words ending in 

f


	Calf, half, leaf, loaf, dwarf, scarf, shelf, wolf, brief, chief, grief, thief, belief, relief, disbelief, mischief

	4


	ight


	Fight, might, right, sight, light, tight, uptight, flight, slight, bright, fright, brightest, tightest, frighten, lighten

	5


	ory  ery   ary
	Factory, history, memory, story, delivery, discovery, mystery, nursery, dictionary, February, library, primary, jewellery, machinery, imaginary, necessary

	6


	ough
	Cough, trough, rough, tough, bought, fought, nought, thought, dough, brought, sought, drought, plough, borough, thorough 

	7


	able
	Agreeable, bearable, laughable, washable, acceptable, adaptable, avoidable, preferable, advisable, arguable, excitable, forgivable, believable, excusable, lovable, reliable
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Year 5 English Spelling Words- Summer
	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	ible
	Horrible, possible, terrible, visible, divisible, edible, flexible, incredible, collapsible, responsible, reversible, sensible, convertible, extendible, indigestible, irresistible

	2


	ive


	Attractive, detective, protective, reflective, impressive, massive, secretive, talkative, alternative, expensive, explosive, repulsive, disruptive, distinctive, inventive, progressive

	3


	ie  ei
	Chief, thief, belief, relief, believe, priest, relieve, shriek, eight, weight, sleigh, weigh, ceiling, deceive, receive, receipt

	4


	tion


	Emotion, lotion, motion, position, action, direction, fraction, subtraction, attention, invention, mention, prevention, celebration, conservation, examination, investigation

	5


	sion
	Collision, decision, division, television, aggression, expression, impression, profession, abrasion, invasion, occasion, persuasion, concussion, discussion, percussion, repercussion

	6


	wa
	Walk, wand, wasp, water, wallet, walnut, walrus, watch, swallow, swamp, swarm, swan, wardrobe, warren, warrior, waterfall

	7


	ss
	Class, cross, guess, press, assist, hassle, missile, vessel, address, embarrass, harness, success, assembly, glossary, necessary, possession
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Year 6 English Spelling Words- Autumn

	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	ch
	Chalk, cheese, chicken, children, chocolate, approach, mischief, ostrich, research, sandwich, 

chaos, character, choir, chorus, school, chrysalis, orchestra, stomach, synchronise, technology

	2


	ent

ence
	Agent, event, invent, moment, present, different, excellent, frequent, obedient, transparent, 

Fence, pence, science, sentence, silence, experience, licence, presence, reference, sequence

	3


	ant

ance
	Elephant, giant, important, instant, plant, arrogant, extravagant, hesitant, reluctant, significant,

Balance, dance, entrance, France, glance, appearance, distance, guidance, performance, substance

	4


	auto

bi
	Autocue, autograph, automatic, autobiography, automobile, autopilot,

Bicycle, biceps, biplane, biannual, bilingual, binoculars 

	5


	ly
	Bravely, loudly, quickly, silently, feebly, gently, simply, angrily, happily, noisily, sleepily, wearily, humorously, immediately,  tearfully, carefully, tunefully, accidentally, occasionally, thoughtfully

	6


	tele  

trans

circum
	Telegraph, telephone, telescope, television, telegram, telepathy, televise, 

Transfer, transit, transmit, transport, transatlantic, 

Circumference, circumnavigate, circumstance, circumstantial

	7


	Words to watch
	Appear, careful, finish, friend, library, different, exciting, queue, receive, vegetable, experience, extremely, necessary, recognise, separate, definite, mischievous, particularly, ridiculous,  vicious

	8


	Silent

Letters

b  g  c
	Doubt, numbness, plumber, crumb, thumb, subtle, gnaw, gnome, design, reign, sign, campaign, foreign, scene, scenic, scent, science, scissors, scenery, scientist
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Year 6 English Spelling Words- Spring

	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	ful
	Careful, helpful, handful, painful, useful, colourful, hopeful, harmful, powerful, thankful, doubtful, mouthful, shameful, thoughtful, wonderful, beautiful, bountiful, dutiful, merciful, plentiful

	2


	Letter stings
	Dough, tough,                        drought, thought,

Glove, move,                          mallet, wallet,

Height, weight,                      bruise, guide,

Headache, moustache,           catalogue, tongue

	3


	Soft 

c
	Cereal, circus, fence, parcel, prince, celebrate, excellent, innocent, peace, recipe, centimetre, medicine, necessary, practice, sequence, electrician, magician, musician, optician, politician

	4


	Soft

g
	Gem, giant, ginger, gipsy, giraffe, angel, garage, hedge, magic, stage, generous, gigantic, image, luggage, strange, courage, dungeon, knowledge, refugee, storage

	5


	ure
	Capture, fixture, mixture, picture, closure, measure, pressure, treasure, unsure, adventure, creature, departure, miniature, temperature, displeasure, enclosure, expose, insure, leisure

	6


	al
	Final, local, medal, pedal, royal, hospital, normal, sandal, signal, spiral, factual, magical, musical, natural, special, autumnal, electrical, cathedral, occasional, original

	7


	el
	Angel, camel, model, towel, vowel, barrel, funnel, kennel, mussel, tunnel, channel, flannel, kestrel, shrivel, swivel, caramel, cockerel, mackerel, mongrel, parallel


[image: image20.wmf]
Geiriau Sillafu Saesneg Blwyddyn 6- Haf  

Year 6 English Spelling Words- Summer
	Wythnos
	Patrwm:
	Geiriau i'w dysgu:

	1


	un  im  il


	Unbroken, unbutton, unhappy, unlimited, unusual, uncertain, unexpected, uninterested, unpleasant, unreliable,

Impatient, imperfect, impolite, important, impossible,

Illegal, illegible, illegitimate, illiterate, illogical

	2


	er   est   ish


	Busier, cleaner, funnier, hotter, shorter, happier, muddier, 

Coldest, flattest, merriest, sweetest, wisest, fussiest, spottiest, ugliest,

Boyish, childish, largish, longish, smallish

	3


	ion
	Attraction, collection, instruction, invention, subtraction, ,  celebration, competition, exhibition, imagination, investigation,

confession, discussion, expression, obsession, possession, 

conclusion, decision, expansion, invasion, persuasion

	4


	en  ify   ise


	Frighten, lighten, thicken, tighten, 

Glorify, intensify, solidify, simplify,

Advertise, apologise, dramatise, magnetise, equalise, fertilise, fossilise, specialise

	5


	tt
	Battle, bottle, cattle, rattle, prattle, 

Attack, attract, attend, attempt, attic, attention, attitude

Courgette, omelette, palette, statuette, usherette, committee, pattern, settlement

	6


	aw  au
	Crawl, prawn, straw, thaw, yawn, awful, awkward, drawer, sawdust, shawl,

Author, autograph, autumn, caught, daughter, applause, audience, authority, laundry, thesaurus

	7


	ph
	Phantom, pheasant, phone, photo, phrase, alphabet, dolphin, elephant, pamphlet, telephone, atmosphere, biography, microphone, physical, sphinx, graph, autograph, paragraph, photograph, telegraph


Beth ddylai plant o wahanol oed fedru gwneud o ran ysgrifennu Cymraeg /Saseneg?

What should a child of a certain age be able to do within Welsh/ English Writing?
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Sillafu a Threiglo / Spelling and Mutation

Llaw-ysgrifen / Handwriting

Dull ysgrifennu- effeithiau ysgrifennu / Style- language effects

Dull ysgrifennu- adeiladu brawddegau / Style- Sentence Construction

Atalnodi / Punctuation

Pwrpas a threfn / Purpose and organisation

 Proses/ Process
Noder mai canllawiau yn unig yw rhain. Mae pob plentyn yn datblygu ar ei gyflymder ei hun- rhai yn gwneud yn well na’r disgwyl ac eraill yn cymryd yn hirach i feistroli ambell i agwedd.

Please note that a child develops at his/her own pace- some exceeding expectations whilst others struggle with some elements.
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In my opinion ...


I believe that ...





I think that ....




I don’t think …




It’s no surprise...

Maybe they...  but …



There’s no doubt that...

I agree with ...




I disagree with …

I categorically agree ...  


I fiercely disagree...

It would be better if…



We should consider...

He / she could ...




He/she should...

It would be a good idea to…

You should remember that ...

I think I’d be ...




If I ...

On one hand ... 




on the other hand ...

He / she isn’t right that …
without… he / she won’t ...

I’m not satisfied with …

if he / she had …  he / she would ...

There’s no sense …


if he / she … then he / she will …

One should be allowed to...

One shouldn’t be allowed to...

I can’t believe that


… shouldn’t be allowed


It’s a shame that …



One must ask the question ...

Consider ..!





Think ..!

Listen ..!





Try ..!

Be careful ..!




Watch ..!


personally …




without a doubt …

in general …




additionally …

I must admit …




despite this …

Bare-faced lie!




Unforgivable!

Shameful!





Unfair argument

Darllen / Reading

· Gwnewch amser darllen yn bleser i chi a’r plentyn.

· Make reading time a pleasure for you both.
· Dechreuwch rannu llyfrau hyd yn oed cyn i’ch plentyn wybod sut i ddal llyfr.

· Start sharing books even before your child knows which way up to hold a book.
· Dysgwch ganmol ymdrechion eich plentyn.
· Learn to accept your child’s efforts with praise.
· Darllenwch lyfrau y mae eich plentyn yn eu hoffi.
· Read books your child loves.
· Canolbwyntiwch ar yr hyn sy’n gywir ac nid ar gamgymeriadau. Gallwch ffocysu ar ambell i wall a’i droi i mewn i gêm.
· Focus on the things which are right, not on mistakes. You could focus on a few mistakes by turning this into a game.
· Stopiwch ddarllen pan fydd eich plentyn wedi cael digon- nid cosb yw darllen.
· Stop when they’ve had enough- reading is not a punishment!
Darllen gyda phlant 3-5 oed

Reading with 3-5 year olds.

· Darllenwch i’ch plentyn mor am lag sy’n bosibl- unrhyw amser, unrhyw le. Hefyd, ceisiwch gadw amser arbennig i ddarllen pan fyddwch chi’n gallu closio at eich gilydd.

· Read to your child as often as possibl- any time, any place, anywhere. Also, try to keep a special time for reading, when you can cuddle up together.
· Gwenwch storiau’n fyw gyda llawer o fynegiant a lleisiau gwirion.

· Bring stories to life with lots of expression and silly voices.
· Siaradwch am y storiau a’r lluniau a gallwch chwarae gemau- beth sy’n mynd i ddigwydd nesaf. rwy’n gweld gyda fy llygaid bach i…

· Talk about the stories and pictures and play games- guess what’s going to happen next…I can see with my little eye…
· Darllewnch lyfrau drososdd a throsodd.

· Read favourite books over and over again.
· Dywedwch y pethau cofiadwy gyda’ch gilydd.

· Say the catchy bits together.
· Dysgwch rigymau a chaneuon gyda’ch gilydd ar ei h cof a gallwch bwyntio at y geiriau wrth i chi eu hadrodd gyda’ch gilydd.

· Learn rhymes, songs and jingles together so that you both know them by heart and can point to the words as you recite them together.
· Anogwch eich plentyn i ddod â llyfrau adref gydag ef/hi o’r llyfrgell/ ysgol.

· Encourage your child to brng books home from libraries and school.
· Prynwch lyfrau os y gallwch.

· Buy books if you can.
· Labelwch bethau o gwmpas eich cartref.

· Label objects that are around the house.
· Darllenwch chi drawstoriad o bethau, o bapurau newydd i lyfrau fel bod eich plentyn yn gweld beth yw gwerth darllen. 

· Make sure your child sees you reading newspapers, books, magazines- show them it’s cool to read. 
Darllen gyda phlant 5-6 oed

Reading with 5-6 year olds.

· Cymerwch dro i ddarllen darnau o hoff stori. Mae darllen stori gyfan yn ormod i ddarllenydd newydd. Peidiwch â phoeni os bydd eich plentyn wedi cofio geiriau neu gymalau. Me hyn yn rhan bwysig o ddysgu darllen.

· Take turns to read bits of a favourite story. A whole story is too daunting for a new reader. Don’t worry if your child has memorised words or phrases. This is an important part of learning to read. It gives a sense of satisfaction and is not cheating. Recognising words will soon follow once the story is familiar. 

· Siaradwch am luniau a manylion sy’n dal llygaid eich plentyn. Bydd hyn yn helpu i ddeall y stori ac i ddyfalu geiriau newydd. 

· Talk about pictures and details that catch your child’s interest. This will help with understanding the story and with guessing new words. Guessing is important when the child understands what the story is likely to say and chooses words which make sense. 
· Symudwch eich bys o dan y geiriau wrth ddarllen gyda’ch plentyn. Fel hyn, gwelir a chlywir geiriau gyda’i gilydd.

· •Run your finger under the words as you read together. In this way, words are seen and heard together. 

· Peidiwch â gwneud ffys os na fydd eich plentyn yn gallu darllen gair. Naill ai dywedwch y gair eich hun ac anogwch eich plentyn i feddwl beth allai fod yn ei ddweud. Tynnwch sylw at y sŵn ar ddechrau gair. peidiwch â gwylltio. Yr adeg hyn, mae’n fwy pwysig bod eich plentyn yn mwnhau darllen storiau na chael pob gair yn gywir.

· Don’t make a fuss if your child can’t read a word. Either say the word yourself or encourage your child to think about what it might say. Draw attention to the starting sound of the word. Don’t get cross. At this stage it is more important that your child enjoys sharing stories than getting every word right. 

· Chwaraewch gêmau’r wyddor a seiniau- Gwelaf gyda fy llygaid bach i…

· Play alphabet and sound games such as ‘I spy’. Children learn a lot about words, letters and sounds through these simple games. 


· Daliwch i ddarllen i’ch plentyn bob dydd.

· Continue to read to your child every day.
· Ysgrifennwch nodiadau neu negeseuon testun i’ch plentyn- mae’n ddull gwych i’w cael i ganolbwyntio ar eiriau.

· Write notes, or text messages to your child – it’s a great way to get them to focus on words.
Darllen gyda phlant 6-7 oed

Reading with 6-7 year olds.

· Daliwch i ddarllen gyda’ch giydd- bob dydd os yn bosibl. Cymerwch eich tro i ddarllen i’ch gilydd.

· Keep reading together – every day if possible. Take turns to read to each other. 

· Dangoswch bod gennych chi ddiddordeb i wybod beth sy’n digwydd yn y stori. Siaradwch am ddechrauadau a diweddabau; y cymeriadau a sut maen nhw’n ymddwyn; y darnau sy’n drist, yn ddigrif neu’n gyffrous i chi; y geirau a’r lluniau sy’n ddiddorol.

· Show you are really interested in finding out what happens in the story. Talk about beginnings and endings; the characters and how they behave; the bits you find sad, funny or exciting; the words and pictures you find interesting. 

· Anogwch ddiddordeb mewn amrywiaeth o ddeunyddiau drwy ddarllen yn uchel o bapurau newydd neu gylchgronnau a thrwy dynnu sylw t ddarnau yr hoffai’r plant eu darllen efallai. Helpwch eich plentyn i ddewis amrywiaeth o lyfrau o’r llyfrgell. 

· Encourage interest in a wide range of material by reading aloud from newspapers or magazines and by drawing attention to snippets which the children might like to read. Help your child choose a range of books from the library. 
· Soniwch wrth eich gilydd am eich hoff lyfrau a chytunwch ei body n bosibl bod gennych wahanol syniadau am yr hyn rydych chi’n hoffi ei darllen.

· Tell each other about your favourite books and recognise that you may have quite different ideas about what you like to read. Respect each others’ preferences and choices.

Gwybodaeth pellach am ddarllen

Further information about reading

Pryd ddylwn i ddechrau darllen gyda fy  mhlentyn? 

Nid yw byth yn rhy gynnar i ddarllen i’ch plentyn nac i ganu caneuon a rhigymau. Mae babanod a phlant bach yn mwynhau edrych ar lyfrau lluniau a chlywed storiau’n cael eu darllen yn uchel. Maen nhw wrth eu bodd gyda rhythmau a phatrymau 

storiau a rhigymau cyfarwydd a chael pleser o glosio at rieni neu daid a nain. 

When should I start reading with my child? 

It’s never too early to read to your child or to sing songs and rhymes. Babies and toddlers enjoy looking at picture books and hearing stories read aloud. They love the rhythms and patterns of familiar stories and rhymes, as well as the pleasure of snuggling up to parents or grandparents. 
Beth os byddan nhw’n gofyn am yr un llyfr dro ar ôl tro? 

Gadewch iddyn nhw ei gael. Mae plant yn mwynhau hoff storiau. Drwy ail ddarllen, maen nhw’n dysgu patrymau iaith ysgrifenedig a bod darllen yn brofiad pleserus. Gwnewch yn siwr eich bod hefyd yn cyflwyno storiau newydd i roi blas am rywbeth gwahanol iddyn nhw. 

What if they want the same book over and over again? 

Let them have it. Children love favourite stories. Through re- reading, they learn the patterns of written language, and that reading is an enjoyable experience. Just make sure that you also introduce new stories to give them a taste of something different. 

Pa fath o destun ddylwn i ei ddarllen i’m plentyn? 

Unrhyw beth rydych chi’n hapus i’w ddarllen – rhigymau, llyfrau luniau, straeon gwerin, llyfrau gwybodaeth, comic, arwyddion, labeli neu adroddiadau chwaraeon o’r papur newydd. Mae plant yn hoffi’r profiad o eistedd yn agos atoch a chlywed eich llais, ac os byddwch chi’n mwynhau’r hyn rydych yn ei ddarllen, maen nhw’n dysgu bod darllen yn bleser. 

What sort of text should I read to my child? 

Anything that you feel happy to read – rhymes, picture books, folk tales, information books, comics, signs, labels, or sports reports from the newspaper.  Children love the experience of sitting close to you and hearing your voice, and if you are enjoying what you are reading, they are learning that reading is a pleasure. 

Pryd ddylwn i ofyn i’m plentyn gymryd rhan yn y darllen? 

Mae gan y rhan fwyaf o blant hoff stori. Wrth ddarllen stori sy’n gyfarwydd i’ch plentyn, methwch ambell i air a bydd y plentyn fel arfer yn gorffen diwedd y frawddeg neu’n ymuno mewn cymalau ailadroddus, e.e. ‘Trowch drosodd, trowch drosodd’. Dyma ddechrau darllen er bod eich plentyn yn ‘darllen’ o’r cof. Pan fydd plentyn yn gyfarwydd â’r stori, gallan nhw wedyn ddechrau adnabod y geiriau ysgrifenedig. Yn ystod y cam hwn, gall plant ddewis cymryd y llyfr a ‘dweud’ y stori yn eu geiriau eu hunain.
When shall I ask my child to take part in reading? 
Most children have a favourite story. When reading a story that is familiar to your child, leave gaps and you will find that they will finish the ends of sentences or join in with repeated phrases, e.g. Run, run as fast as you can’ or ‘Fee, fi, fo fum’. This is the beginning of reading, although your child is 'reading' from memory. Once a child is familiar with the story, they can then begin to recognise the words in print. At this stage children may choose
Beth am y wyddor? Anogwch eich plentyn i ddysgu enwau llythrennau a synau llythrennau. Mae plant angen bod yn gyfarwydd â llythrennau i adnabod eu siâp a’u trafod wrth eu henwau. Mae cyfresluniau o’r wyddor a llythrennau plastig yn helpu plant i ddysgu enwau llythrennau. Mae gêmau fel ‘Gwelaf â’m llygad bach i’ neu frawddegau gwirion, gêmau a chaneuon odli’n helpu plant i glywed synau llythrennau neu batrymau geiriau. 

What about the alphabet? Encourage your child to learn letter namesand letter sounds. Children need easy familiarity with letters to recognise their shape and talk about them by name. Alphabet friezes and plastic letters help children learn the names of letters. Games such as ‘I-Spy’ or silly sentences, rhyming games and songs help children hear letter sounds or word patterns. 
Beth os bydd fy mhlentyn yn gwneud camgymeriad? 

Os bydd y ‘camgymeriad’ yn gwneud synnwyr, gadewch i’ch plentyn gario ymlaen. Y camgymeriadau pwysig yw’r rhai nad sy’n gwneud synnwyr. Byddai wedyn yn ddefnyddiol i chi ailadrodd y frawddeg neu ddwy gynt gan gynnwys y camgymeriad,trafod a yw’n gwneud synnwyr a dweud y gair cywir wrth y plentyn. Y peth pwysig wrth ddarllen yw bod yr ystyr yn glir. 
What if my child makes a mistake? 
If the 'mistake' makes sense, let your child continue reading. The mistakes 

that matter are the ones that don’t make sense. It would then be helpful 

to reread the preceding couple of sentences, including the error, and discuss whether it makes sense and tell the child the correct word. 

The most important thing when reading is that the meaning is clear. 
Beth ddylwn i ei wneud os na fydd fy mhlentyn yn adnabod gair? 
Yn y cyfnod cynnar, dywedwch y gair i gadw ystyr y stori neu dywedwch y swn cyntaf i weld a fydd eich plentyn yn gallu rhagweld beth yw’r gair. Peidiwch â gofyn i’ch plentyn swnio gair anadnabyddus. Nid yw hyn fel arfer yn gweithio yn arbennig gyda geiriau cyffredin, bach fel ‘y’, ‘hwn’, ‘chi’. Os byddwch chi’n amheus, cofiwch ddweud y gair wrth eich plentyn. 

What should I do if my child doesn't recognise a word? 
In the early stages, just say the word to keep the meaning of the story, or quietly say the first sound and see if your child can predict what the word is. Don’t ask your child to sound out an unknown word as this generally doesn't work, particularly with small, common words such as ‘the’, ‘this’, ‘you’. If in doubt, always tell your child the word. 
A ddylwn i guddio’r lluniau? 

Na, mae lluniau’n llawn diddordeb i blant ac maen nhw’n rhoi syniad beth sy’n digwydd yn y stori. Anogwch eich plentyn i edrych yn ofalus ar y lluniau er mwyn eu helpu gyda’u rhagfynegiadau. 

Should I cover up the pictures? 
No, pictures are full of interest to children and give clues about what is happening in a story. Encourage your child to look closely at the pictures, to help them with their predictions. 
Pa mor aml ddylai fy mhlentyn ddarllen i mi? 

Anogwch eich plentyn i ddarllen i chi ddwy neu dair gwaith yr wythnos ar adeg sy’n gyfleus i chi’ch dau. Mae’n bosibl y byddan nhw hefyd am ddarllen i frawd neu chwaer iau neu i nain a thaid. Os bydd eich plentyn yn dechrau blino, cofiwch orffen y stori a’i thrafod wedyn. 

How often should my child read to me? 
Encourage your child to read to you a few times each week at a time that suits you both. They may also like to read to a younger brother or sister, or to grandparents. If your child gets tired, always finish the story and chat about what you’ve read. 
ˆ

Sut alla i helpu pan fydd fy mhlentyn am ddarllen yn dawel? 

Os bydd eich plant am ddarllen yn dawel, yn arbennig wrth iddyn nhw ddarllen storiau hwy, siaradwch am eu barn ar y stori neu arddull yr awdur/arlunydd. Daliwch i ddangos bod gennych ddiddordeb yn eu dewis ond parchwch eu hannibyniaeth gynyddol fel darllenwyr. Mae’n bwysig, fodd bynnag, parhau i ddarllen yn uchel i’ch plant ar ba gam bynnag maen nhw yn eu datblygiad darllen. 

How can I help when my child wants to read silently? 

If your child prefers to read silently, particularly as they read longer stories, just chat about their view of the story or the author's/illustrator's style. Continue to show that you are interested in their choice but respect their growing independence as readers. It is important however, to continue to read aloud to your child, whatever their stage of reading development. 
Rydw i’n siarad Saesneg. Sut alla i helpu fy mhlentyn i ddarllen yn y Gymraeg? 

Y peth pwysicaf i chi ei wneud yw dangos agwedd gefnogol o’r dechrau un. Bydd hyn yn creu hyder yn eich plentyn. Mae digon o storiau, caneuon a rhigymau yn y Gymraeg a’r Saesneg. Bydd eich plentyn yn cael y gorau o’r ddau fyd. Anogwch eich plentyn i ddarllen yn uchel yn y ddwy iaith mor aml ag sy’n bosibl – pan fyddwch chi’n siopa, yn y car neu ar y bws. Gallwch chi ddarllen yr arwyddion yn y Saesneg a gall eich plentyn eu darllen yn y Gymraeg. Edrychwch ar y lluniau mewn llyfr stori Cymraeg a siaradwch amdanyn nhw yn y Saesneg. Bydd llawer o’r ystyr yn dod yn glir drwy’r lluniau. Gofynnwch i’ch plentyn ddweud y gair Cymraeg wrthych am rai pethau 

yn y stori neu’r llyfr lluniau. Bydd hyn yn rhoi llawer o hyder i’ch plentyn. Mae plant ifanc yn dysgu trosglwyddo o un iaith i’r llall – yn llawer haws nag oedolion. Gofynnwch i’ch plentyn ddweud yn y Saesneg am stori maen nhw wedi’i darllen yn y Gymraeg. Mae storiau traddodiadol yn lle da i ddechrau neu lyfr lluniau rhagorol. Fel mewn pob sefyllfa o ddarllen ar y cyd, y peth pwysicaf y gallwch ei wneud yw annog a dangos diddordeb. Rhannu pleser yw’r ffactor pwysicaf.
I’m an English speaker. How can I help my child with reading in Welsh? 
The most important thing you can do is to show a supportive attitude from the very beginning. This will build your child’s confidence. There are treasure troves of stories, songs and rhymes in English and Welsh. Your child will have the best of both worlds. Encourage your child to read aloud in both languages as often as possible – when you’re out shopping, in the car, or on the bus. You could read the signs in English and your child could read them in Welsh. 
Look at the pictures in a Welsh storybook and talk about them in English. Much of the meaning will become clear through the pictures. Ask your child to tell you the Welsh word for certain items in the story or picture book. This will give your child a lot of confidence. Young children learn to switch easily from one language to the other – much more easily than grown-ups. Ask your child to tell you in English about a story they’ve read in Welsh. Traditional stories are a good starting point or an excellent picture book. As in all shared reading situations the most important thing you can do is to encourage and show interest. Shared enjoyment is the most important factor. 

Syniadau am weithgareddau darllen i blant 7+
Ideas for reading activities for children aged 7+

	Ysgrifennwch/ trafodwch beth ddigwyddodd yn y dechrau, canol neu ddiwedd y llyfr.
	Write/discuss what happened in the beginning, middle and end of the story.

	Chwiliwch am ansoddeiriau, enwau,berfau
	Look for adjectives, nouns, verbs.

	Trafodwch beth sy'n digwydd yn y llun
	Discuss what is happening in the picture.

	Trafodwch y clawr.
	Discuss what is on the cover of the book.

	Ysgrifennwch froliant i'r llyfr
	Write your own blurb for the book.

	Dewiswch eich hoff gymeriad. Tynnwch ei lun a'i ddisgrifio. Gwnewch boster ‘Yn eisiau…’
	Choose who is your favourite character. Draw a picture of him/her and describe it. Write a ‘Wanted’ poster for one of the characters.

	Dosbarthwch y brawddegau:

gwir neu gau
	Distribute the sentences:

true or false

	Gosodwch restr o eiriau yn nhref yr wyddor
	Write a list of words from the book in alphabetical order.

	Chwiliwch mewn geiriadur am ystyr y geiriau. . . 
	Look in a dictionary for the meaning of these words. . . 

	Ysgrifennwch swigen siarad/ cwmwl meddwl un o'r cymeriadau
	Write a speech bubble or a thinking cloud for a character.

	Chwiliwch am eiriau allan o'r llyfr sydd wedi eu cuddio yn y chwilair
	Look for some words that are hidden in the 

word search.

	Ysgrifennwch ddiweddglo gwahanol i'r llyfr.
	Write a different ending to the story.


Dysgu a hybu sgiliau darllen drwy’r ysgol

Rydym fel ysgol yn dysgu darllen ac yn hybu sgiliau darllen drwy- Sesiwn ddarllen dan arweiniad, darllen unigol, darllen ar y cyd a darllen i’r plant. Trwy’r sesiynau dyddiol hyn y datblygir yr hyn  a elwir  ‘yr 8 ymddygiad darllen’ sef dilyn yr 8 cam dysgu sy’n canolbwyntio ar sgiliau allweddol y mae eu hangen arnom er mwyn inni ddod yn ddarllenwyr actif ac annibynnol.
Dyma’r 8 cam –

· Dwyn i gof – meddwl am yr hyn ‘rydych yn ei wybod yn barod.

· Hunan fonitro- cofio i arafu os ydych wedi drysu
· Delweddu – Gweld y lluniau yn eich pen wrth i chi ddarllen.

· Gofyn cwestiynau- Cofio holi cwestiynau cyn darllen, wrth ddarllen ac ar ol darllen.
· Cysylltu – Gwneud cysylltiadau â’ch bywyd a’r byd o’ch cwmpas- cofiwch feddwl am y cysylltiadau y gallwch eu gwneud â’ch bywyd, â llyfrau ac â’r byd o’ch cwmpas. 
· Darllen rhwng y llinellau – cofiwch nad ydych yn cael gwybod popeth ac weithiau rhaid ichi weithio pethau mas.

· Gwerthuso- beth yw eich barn chi am y testun? Beth ydych chi’n ei feddwl, ei deimlo, ei gredu?

· Crynhoi- Cofio’r hyn rydych wedi’i ddarllen. Cofiwch storio’r prif bwyntiau. Nid oes raid i chi gofio popeth, dim ond y pethau pwysig.

How we teach and promote reading throughout the school
We teach and promote reading skills, throughout the school by doing- guided reading sessions, individual reading sessions, shared reading and reading to the children. Through these daily sessions the ‘8 reading behaviours’ are being developed. The ‘8 reading behaviours’ are the 8  steps to reading which focuses on key skills which we need to become active and independent readers.
These are the 8 steps –

· Activate prior knowledge- Think about the things you already know.
· Self monitor-remember to slow down if you’re confused.
· Visualise- see pictures in your head as you read.
· Ask questions-Remember to ask questions before you read, as you are reading and after reading.
· Connect-Make links to your life and the world around you. Remember to think about the links you can make to your life, to books and to the world around you.
· Infer – Read between the lines. Remember that you are not told everything, sometimes you need to work things out.
· Evaluate – What is your opinion about the text? What do you think, feel, believe?
· Summarise –Remember what you have read. Remember to store the main points. You don’t have to remember everything, just the important things
Erbyn diwedd Blwyddyn 2 disgwylir i'r plant gyrraedd Deilliant 5/ lefel 2.
Ar ddiwedd Blwyddyn 6 disgwylir i'r plant gyrraedd lefel 4.

At the end of Year 2, the children are expected to achieve Outcome 5/ level 2.

At the end of Year 6 the children are expected to achieve level 4.
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Pan fyddwch yn ysgrifennu adroddiad neu erthygl ar    gyfer papur newydd, mae’n bwysig cael y wybodaeth yn llawn:





Beth sydd wedi digwydd ?


I bwy mae wedi digwydd ?


Ble digwyddodd e ?


Pryd digwyddodd e ?


Pam digwyddodd e ?





Dylech gael pennawd bachog mewn priflythrennau a phrint trwm er mwyn dal diddordeb y darllenydd.


		 


Efallai y gallech chi gynnwys llun addas.





Rhaid rhoi isbenawdau uwchben ambell i baragraff.





Ysgrifennwch baragraffau byrion, trefnus.





Dechreuwch baragraff newydd pan fyddwch yn cyflwyno ffaith newydd.





Mae tystiolaeth yn bwysig - cyfweliad gyda llygad-dyst efallai, a chofiwch ddefnyddio dyfynodau pan mae      person yn siarad - “a”.





Defnyddiwch iaith ffurfiol ac amser gorffennol a          phresennol y ferf.





Cofiwch gael paragraff da i gloi’r adroddiad.





When writing a report or article for a newspaper, it’s important to have all the information:





What has happened?


Who has it happened to?


Where did it happen?


When did it happen?


Why did it happen?





You should have a catchy headline and use bold print to capture the reader’s interest.


		 


Perhaps you could include a suitable photo.





Occasionally, you must put sub-headings above the paragraph.





Write short, well-organised paragraphs.





Start a new paragraph when introducing a new fact.





Evidence is important – an interview with an eye witness perhaps, and remember to use speech marks when someone’s speaking - “and”.





Use formal language and the past and present tense of the verb.





Remember to have a good paragraph to finish the       report.





Mewn araith byddwch yn cyflwyno gwybodaeth ac yn mynegi barn.





Rhaid cyfarch eich cynulleidfa: 


e.e.  Mr. Cadeirydd, Annwyl Gyfeillion ac annwyl        gyd-ddisgyblion...


Cofiwch gyfeirio atyn nhw drwy’r araith.





Cyflwynwch eich pwnc gan osod y safbwynt yn glir.





Cyflwynwch eich dadleuon yn drefnus - un pwynt i bob paragraff.





Mynegwch eich barn yn glir ac yn ffyrnig gan ddefnyddio geirfa mynegi barn.





Rhowch resymau a ffeithiau i gefnogi’ch barn bob tro.





Ceisiwch ail-adrodd geiriau allweddol a phwyntiau pwysig i greu effaith.





Gofynnwch rai cwestiynau rhethregol (rhai nad oes angen ateb iddynt).


                e.e.  Ydych chi’n fodlon â’r sefyllfa hyn?





Defnyddiwch ychydig o hiwmor.





Ceiswich ragweld gwrthddadl a chadwch eich prif ddadl tan y diwedd i gael gorffen yr araith yn gryf.





Clowch eich dadl drwy ddiolch am y gwrandawiad.






































In a speech, you present information and express an opinion.





You must greet your audience: 


e.g.  Mr. Chairman, Dear Friends and dear             classmates...


Remember to refer to them throughout the speech.





Introduce your subject, clearly setting out the viewpoint.





Present your arguments in an orderly fashion – one point for every paragraph.





Express your opinion clearly and passionately, using appropriate vocabulary.





Give reasons and facts to support your opinion at all times.





Try to repeat key words and important points to create effect.





Ask some rhetorical questions (ones that don’t need to be answered).


                e.g.  Are you satisfied with this situation?





Use a little humour.





Try to foresee a counterargument and keep your main argument until the end to finish the speech strongly.





Finish your argument by thanking the audience for listening.














Cyflwyniad:


Carwn ddechrau drwy ….


Hoffwn gyflwyno gwybodaeth am …


Y pwnc sydd gen i o dan sylw heddiw yw …


Pwnc sydd wedi fy niddori ers tro yw ...


Ydych chi wedi clywed am ..?


Rydw i am eich cyflwyno i ...


Mae gen i ddwy / dair / bedair / bum agwedd i’w trafod …


Hoffwn ddechrau trwy drafod …





Yr ail agwedd ar y pwnc yw ...


Agwedd arall ar y pwnc yma yw …


Thema arall sy’n deillio o hyn yw …


Yn ail, carwn drafod yr agwedd … o’r pwnc


Ffactor arall yw …


Carwn sôn nesaf am …


Hoffwn ystyried agwedd arall ar y testun yma nawr, sef ...





Y drydedd / bedwaredd / bumed agwedd ar y pwnc yw ...


Agwedd arall ar y pwnc yma yw …


Thema arall sy’n deillio o hyn yw …


Yn drydydd / bedwerydd / bumed, carwn drafod yr agwedd … 


Ffactor arall yw …


Carwn sôn nesaf am …


Hoffwn ystyried agwedd arall ar y testun yma nawr, sef …


Nesaf af â chi …





Diweddglo:


I gloi fy nghyflwyniad …


Carwn orffen gyda …


Hoffwn orffen y cyflwyniad trwy sôn am …


Yn amlwg felly, …


O weld yr holl agweddau sydd ynghlwm â …


Dewisais drafod y testun hwn oherwydd …


Diolch i chi am eich gwrandawiad.





�
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Introduction:


I would like to begin by ….


I would like to introduce information about …


The subject I have in question today is …


A subject that I’ve been interested in for a while is ...


Have you heard about ..?


I want to introduce you to ...


I have two / three / four / five aspects to discuss …


I would like to begin by discussing …





The second aspect of the subject is ...


Another aspect of the subject is …


Another theme deriving from this is …


Secondly, I would like to discuss the … aspect of the subject 


Another factor is …


Next, I would like to talk about …


I would like to discuss another aspect of the text now, which is...





The third / fourth / fifth / aspect of the subject is ...


Another aspect of this subject is …


Another theme deriving from this is …


Thirdly / fourthly / fifthly, I would like to discuss the … aspect


Another factor is …


Next, I would like to talk about …


I would like to discuss another aspect of the text now, which is …


Next, I will take you …





Conclusion:


To conclude my presentation …


I would like to finish by …


I would like to finish this presentation by talking about …


Obviously therefore, …


Considering all the aspects related to …


I chose to discuss this text because …


Thank you for listening.





Dyddiadur yw meddyliau person ar bapur, gall fod yn      gymeriad o stori neu yn ddyddiadur personol.





Rhaid defnyddio’r person cyntaf - ‘fi’ yn bennaf.





Gallwch ddefnyddio amser presennol ac amser gorffennol y ferf:


   	e.e	Rydw i….		Rydw i’n mynd…


   		Roeddwn i….	Es i…..	Ces i…	Gwnes i…





Weithiau defnyddiwch frawddegau syml heb gynnwys berf: 	e.e	Cinio ysgol heddiw - afiach !


		Sgorio gôl amser cinio - gwych ! 





Mae’n bwysig sôn am ddigwyddiadau diddorol:


		e.e damwain,  troeon trwstan,  


		cyfarfod â pherson cyffrous neu enwog





Defnyddiwch ansoddeiriau diddorol i ddisgrifio’r                digwyddiadau.





Dangoswch eich teimladau’n glir wrth i chi ymateb i’r          ddigwyddiadau.





Cofiwch gynnwys ansoddeiriau diddorol i ddisgrifio’ch     teimladau.





Rhaid defnyddio iaith anffurfiol - iaith bob dydd yn           hytrach nac iaith ffurfiol.





Rhannwch eich gwaith yn baragraffau trefnus.





A diary is someone’s thoughts on paper.  It can be a character from a story or a personal diary.





You must use the first person - ‘me’ mainly.





You can use the present and past tenses of the verb:


   	e.g.	I am….		I’m going…


   		I was….		I went…..	I had…	I did…





At times, use simple sentences without a verb:     				e.g.	School dinner today - disgusting!


		Scored a goal dinner time - great! 





It’s important to mention interesting events:


		e.g. an accident, sad times,  


		meeting someone exciting or famous





Use interesting adjectives to describe the events.





Show your feelings clearly when responding to the events.





Remember to include interesting adjectives to describe your feelings.





You must use informal language – everyday language rather than formal language.





Divide your work into well-organised paragraphs.








Hunangofiant yw cofnod o’r hyn mae person yn ei gofio am ei orffennol - amseroedd diddorol ac weithiau       achlysuron sydd ddim mor hapus.





Gellir hefyd ysgrifennu hunangofiant pethau cyffredin fel huanagofiant anifail a dychmygu pa fath o atgofion fyddai ganddo pe bai’n gallu siarad.





Rhaid ysgrifennu am achlysuron diddorol sy’n cynnal     diddordeb y darllenydd.





Rhaid defnyddio y person cyntaf - ‘fi’ ac amser gorffennol y ferf yn bennaf: 			


			e.e.	  Roeddwn i… 	Doeddwn i ddim…


				Es i…	Ces i…	Gwnes i…	Des i...





Gellir defnyddio amser presennol y ferf i sôn am bethau sy’n  digwydd nawr:


			e.e.	Rydw i…    Dydw i ddim…





Mae’n bwysig dangos eich teimladau’n glir wrth sôn am eich atgofion:


			e.e.	 Roeddwn wrth fy modd...


				Roedd yn gas gen i…





Defnyddiwch ansoddeiriau a chymariaethau i roi lliw i’ch gwaith.





Pan fyddwch yn ysgrifennu am bethau cyffredin gadewch i’ch dychymyg grwydro - byddwch yn greadigol.





Meddyliwch am hanesion cyffrous a threfnwch nhw mewn paragraffau.








An autobiography is a record of what someone remembers about their past – interesting times and sometimes not so happy occasions.





You can also write an autobiography of general things like an autobiography of an animal and imagine what type of memories it would have if it could talk.





You must write about interesting occurences that maintain the reader’s interest.





You must use the first person - ‘I’ and mainly the past tense of the verb: 			


			e.g.	 I was… 	I wasn’t…	I went…	


I had…	I did…	I came...





The present tense of the verb can be used to mention things that are happening now:


			e.g.	I’m…    I’m not…





It’s important to show your feelings clearly when writing about your memories:


			e.g.	I loved...


				I hated…





Use adjectives and similes to give your work some colour.





When writing about general things, let your imagination wander – be creative.





Think of exciting accounts and arrange them into paragraphs.








Rydych yn ysgrifennu llythyr ffurfiol at berson dieithr.





Mae’r naws yn ffurfiol, felly rhaid defnyddio iaith ffurfiol.





Rhaid cyflwyno eich neges yn glir ac yn uniongyrchol mewn paragraffau.





Cofiwch gyflwyno ffeithiau a barn.





	Dilynwch y patrwm yma!





Eich 


    cyfeiriad 	chi.





Dyddiad.





Cyfeiriad 


yr un


sy’n derbyn


y llythyr.





Annwyl Syr,





Yn y paragraff agoriadol rhaid cyflwyno eich neges a phwrpas eich llythyr.


		e.e. Ysgrifennaf atoch ...





Rhaid ysgrifennu mewn brawddegau llawn.


Rhaid cael paragraffau trefnus - paragraff i bob pwynt.





Rhaid rhoi brawddeg i gloi sy’n crynhoi’r prif neges ac yn gofyn am ymateb.


		e.e. Edrychaf ymlaen at glywed gennych chi.





Yr eiddoch yn gywir,





Eich llofnod chi.





Eich enw chi.





Teitl y llythyr.





You are writing a letter to a stranger.





The tone is formal, therefore you must use formal language.





You must present your message clearly and directly in paragraphs.





Remember to present facts and opinions.





	Follow this pattern!





Your          


     address.





Date.





Address of the person receiving the letter.





Dear Sir,





In the opening paragraph,  you must present your message and the purpose of your letter.


		e.g. I am writing to you ...





You must write in full sentences.


You must have well-organised paragraphs – paragraph for every point.





You must finish with a sentence that summarises the main message and requests a response.


		e.g. I look forward to hearing from you.





Yours faithfully,





Your signature.





Your name.





Title of the letter.





Rydych yn ysgrifennu llythyr personol at ffrind neu at berson rydych yn ei adnabod yn dda.





Mae’r naws yn bersonol, fel pe baech yn siarad â nhw.





Gallwch gynnwys newyddion personol yn eich llythyr -      teimladau, meddyliau a phrofiadau.





Cofiwch ofyn cwestiynau iddyn nhw - gan gofio’r  ‘?’





Cewch orffen eich llythyr mewn sawl ffordd wahanol:


		e.e. Cofion cynnes, Cariad mawr,  Pob hwyl,





Cofiwch atalnodi’n gywir yn eich paragraffau trefnus.





Dilynwch y patrwm yma!





Annwyl …,





Eich


     cyfeiriad 


	chi





Dyddiad





Paragraff ar gyfer pob pwynt


e.e. 


neges, 


meddyliau,


profiadau








Cofion,





Enw





You are writing a personal letter to a friend or someone you know well.





The tone is personal, as if you were speaking to them.





You can include personal news in your letter – feelings, thoughts and experiences.





Remember to ask them questions, remembering the ‘?’





You can end your letter in several different ways:


		e.g. Kind regards, Lots of love, Best of luck,





Remember to use correct punctuation in your well-organised paragraphs.





Follow this pattern!





Dear …,





Your


     address


	





Date





Paragraph for every point


e.g. 


message, 


thoughts, experiences





Regards,





Name





Portread yw disgrifiad o berson.  





Gan eich bod yn disgrifio person rhaid defnyddio y trydydd person sef ‘fe’ neu ‘hi’: 


		e.e. Mae e’n fachgen eithaf da o bryd i’w gilydd …


	


Cofiwch y treigladau pan fyddwch yn sôn am y person:


		bachgen - treiglad meddal ar ôl ‘ei’


		merch - treiglad llaes ar ôl ‘ei’	





Y peth cyntaf i’w gynnwys yw disgrifiad o ymddangosiad y person - wyneb ac osgo’r corff.





Dangoswch pa fath o bersonoliaeth sydd gan y person a sut mae’n ymateb i bobl eraill.





Mae gan bawb ffordd arbennig o ddweud pethau, soniwch am rai o’u dywediadau. 





Meddyliwch am hanesion diddorol sy’n adrodd stori am y  person.





Defnyddiwch ansoddeiriau diddorol a gwahanol er mwyn disgrifio’r person: 


		e.e.  llais melfedaidd …  corff cyhyrog ...





Ceisiwch ddefnyddio cymariaethau i greu darlun: 


		e.e.  dwy lygaid yn disgleirio fel sêr yn y nos ...





Dangoswch beth yw barn pobl eraill am y person.





Mae’n waith llenyddol felly defnyddiwch iaith ffurfiol.  





Defnyddiwch baragraffau trefnus.





A portrait is a description of someone.  





As you’re describing a person, you must use the third person, which is ‘he’ or ‘she’: 


		e.e. He’s quite a good boy at times…


	


The first thing to include is a description of the person – face and body posture.





Show what type of personality the person has and how they react to other people.





Everyone has a particular way of saying things, mention some of their sayings. 





Think of interesting accounts that tell a story about the person.





Use interesting and different adjectives to describe the person: 


		e.g.  velvety voice …  muscular body...





Try and use similes to create a picture: 


		e.g.  two eyes shining like stars in the night...





Show what people’s opinion of the person is.





It’s literary work, so use formal language.  





Use well-organised paragraphs.
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Mae poster yn cyflwyno gwybodaeth     


     ac yn hysbysebu.  





Bydd yn dweud rhywbeth mewn ffordd syml a bachog sydd yn hoelio sylw’r darllenydd.





Rhaid defnyddio lluniau mewn ffordd drawiadol a llythrennu a fydd yn hoelio sylw.





Gall cyflythrennu, bathu geiriau newydd neu greu jingl ychwanegu at lwyddiant y poster.








Gall poster hysbysebu digwyddiad: 


ble mae rhywbeth yn digwydd


pryd mae rhywbeth yn digwydd - diwrnod, dyddiad ac amser


pwy fydd yna


pris mynediad


rheswm dros ei gynnal e.e. codi arian, dathliad





Gall poster fynegi barn neu gynghori:


gan ddefnyddio iaith perswâd


gan ddefnyddio iaith sy’n rhybuddio





Gall poster gyflwyno gwybodaeth:


oes yna wobr?


bod rhywun neu rywbeth ar goll - pwy? beth? 


rhoi disgrifiad cryno - pryd?  ble?





Gwnewch yn siwr bod eich poster yn denu sylw!





A poster introduces information     


     and advertises.  





It says something in a straightforward and catchy way that focuses the reader’s attention.





You must use pictures in a striking way and lettering that will focus attention.





Alliteration, coining new words or creating a jingle can add to a poster’s success.








A poster can advertise an event: 


where something is happening


when something is happening - day, date and time


who will be there 


price of entry


reason for holding it e.g. raising money, a celebration





A poster can express an opinion or advise:


by using persuasive language


by using language that warns





A poster can present information:


is there a prize?


that someone or something is missing – who? what? 


give a description – when? where?





Make sure your poster attracts attention!





Rydych yn rhoi cyfarwyddiadau ar gyfer sut i wneud pethau:


	e.e	chwarae gêm, rysait, arbrawf neu 				gyrraedd man arbennig.





Rhaid bod yn drefnus, yn glir ac yn gywir.


		


Cofiwch!





ddefnyddio berfau gorchmynnol


		e.e. Cofiwch, Peidiwch, Rhowch, Cymysgwch





ddefnyddio brawddegau byr





ddangos trefn a dilyniant  e.e. Yn gyntaf…





osod pennawd ac isbenawdau a’u tanlinellu


		e.e.  Cynhwysion, Offer, Dull





ddefnyddio rhifau i ddangos trefn





ddefnyddio deiagramau addas os oes angen.














You give instructions for how to do things:


	e.g.	play a game, a recipe, an experiment 			or to reach a particular place.





You must be well-organised, clear and accurate.


		


Remember!





to use short sentences





to show order and progression e.g. Firstly…





to put a heading and a sub-heading


		e.g.  Ingredients, Equipment, Style





to use numbers to show order





to use suitable diagrams if necessary.














Mae trefn arbennig i ddeialog mewn sgript, sy’n wahanol i   ddeialog mewn stori.





Mewn sgript mae angen:





rhoi enw’r cymeriad mewn colofn i lawr ochr chwith y dudalen





rhoi priflythyren ar ddechrau’r sgwrs:


		e.e.	Siôn:  	Ble wyt ti wedi bod yn cuddio?


			Siân:		Yn y twll dan stâr.  Pam?	





atalnodi’n gywir i ddangos ystyr a phwyslais:


		e.e. 	Siôn:		Arswyd y byd! Wel, wel!  Ble?





i’r iaith fod yn sgwrs lafar naturiol sy’n llifo’n rhwydd





rhoi cyfawrwyddiadau llais a symudiadau mewn cromfachau i ddod â’r sgript yn fyw:


		e.e.	Siôn:  	(yn llawn syndod) O, ie?


			Siân:		O, na! (gan ysgwyd ei phen)








Pwysig!


Cofiwch nad oes angen:


dyfynodau “a”


berfau dweud e.e. meddai, dywedodd


o gwbl mewn sgript.





There’s a particular order to dialogue in a script, which is different to dialogue in a story.





In a script, you need:





to put the name of the character in a column down the right hand side of the page





to put a capital letter at the start of a conversation:


		e.g.	Siôn:  	Where have you been hiding?


			Siân:		Under the stairs.  Why?	





to punctuate correctly to show meaning and emphasis:


		e.g. 	Siôn:		How dreadful! Well, well!  Where?





the language to be a natural oral conversation that flows easily


to give voice and movement instructions in brackets to bring the script alive:


		e.g.	Siôn:  	(full of surprise) Oh, yeah?


			Siân:		Oh, no! (shaking her head)








Important!


Remember you don’t need:


speech marks “and”


speech verbs e.g. he said, she said


in a script at all.





Mae stori fel rheol yn cynnwys NARATIF a DEIALOG.





Ar gyfer stori mae angen strwythur pendant:


		Dechrau   Canol   Diwedd





Dechrau:	


dewiswch deitl diddorol


rhaid cael dechrau cyffrous i greu diddordeb 


meddyliwch am ‘broblem’ neu ‘sefyllfa’ ddiddorol


rhaid cael cymeriadau a disgrifiadau da ohonyn nhw





Canol:


rhaid datblygu’r digwyddiadau’n gyffrous


dangoswch sut mae’r cymeriadau’n ymateb i’r digwyddiadau gwahanol trwy eu deialog


dangoswch sut mae’r cymeriadau’n teimlo





Diwedd:


rhaid cael uchafbwynt sy’n datrys y ‘broblem’


gallwch orffen y stori’n daclus neu gallwch wneud i’r darllenydd feddwl





Arddull:


bydd y naratif - y stori - yn cynnwys disgrifiadau 


		e.e. ansoddeiriau a chymariaethau 


defnyddiwch y synhwyrau i greu awyrgylch


defnyddiwch idiomau i greu diddordeb


pan fydd pobl yn siarad - y ddeialog - dechreuwch linell newydd: rhaid cofio’r dyfynodau “a”


dangoswch sut maen nhw’n siarad 


		e.e. bloeddiodd Dafydd, sibrydodd Carys





Rhaid ysgrifennu’n gywir mewn paragraffau trefnus.





As a rule, a story contains a NARRATIVE and a DIALOGUE.





For a story, you need a definite structure:


		Beginning   Middle   End





Beginning:	


choose an intersting title 


you must have an exciting beginning to create interest


think of an interesting ‘problem’ or ‘situation’ 


you must have characters and good descriptions of them





Middle:


you must develop the events in an exciting way


show how the characters respond to the different events in their  dialogue


show how the characters are feeling





End:


you must have a climax that resolves the ‘problem’


you can end the story neatly or you can make the reader think





Style:


the narrative –  the story – will include descriptions 


		e.g. adjectives and similes


use the senses to create atmosphere


use idioms to create interest 


when people are talking – the dialogue – start a new line: you must remember to use the speech marks “and”


show how they speak


e.g. Dafydd bawled, Carys whispered





You must write in well-organised paragraphs.








Ymson yw pan mae person yn siarad â’i hun ac yn       ysgrifennu ar bapur y syniadau a’r teimladau sy’n mynd trwy ei feddwl.   





Rhaid ysgrifennu yn y person cyntaf:


	e.e.	Rydw i …	Dydw i ddim …  Ydw i..?


	


Mae’n digwydd nawr  felly defnyddiwch amser presennol y ferf.





Mewn ymson mae cyfle i edrych yn ôl i’r gorffennol ar ddigwyddiadau pwysig, a hefyd edrych ymlaen i’r         dyfodol gan ddangos eich gobeithion.





Mae ein meddyliau yn neidio o un peth i’r llall,            defnyddiwch frawddegau hir a brawddegau byr i gyfleu eich meddwl cymysglyd.





Dangoswch eich teimladau - hapusrwydd, siom, casineb, cariad, cenfigen, ofn, balchder - maen nhw i gyd yn bwysig.





Mae gan pob person eu ffordd arbennig o siarad - felly rhaid defnyddio’r iaith lafar - tafodiaith.





Cofiwch ofyn cwestiynau i’ch hunain:


		e.e. Pam fod hyn yn digwydd i mi?





Defnyddiwch eich dychymyg i fynd i feddwl cymeriad pan fyddwch yn ysgrifennu am berson arall.





Rhannwch eich gwaith yn baragraffau trefnus.





A monologue is when someone talks to themselves and writes on paper the ideas and feelings going through their mind.   





You must write in the first person:


	e.g.	I’m …		I’m not …  	Am I..?


	


It’s happening now,  so use the present tense of the verb.





In a monologue, the opportunity to look back to the past at important events is important, and also to look forward to the future, showing your hopes.





Our thoughts jump from one thing to another.  Use long and            short sentences to convey your mixed up mind.





Show your feelings – happiness, disappointment, hatred, love, jealousy, fear, pride – they’re all important.





Everyone has their particular way of speaking – so you must usee spoken language - dialect.





Remember to ask yourself questions:


		e.g. Why is this happening to me?





Use your imagination to enter the character’s mind when writing about another person.





Divide your work into well-organised paragraphs.














Yn fy marn i ...	


Rydw i’n credu bod ...			Credaf  fod ...	


Rwy’n meddwl bod ....			Meddyliaf fod ...


Dydw i ddim yn meddwl…		Does dim rhyfedd...


Efallai eu bod nhw ...  ond …		Does dim amheuaeth bod...





Rwy’n cytuno â ...				Rwy’n anghytuno â …


Cytunaf â ...						Anghytunaf â ...


Cytunaf yn bendant ...  			Anghytunaf yn chwyrn ...





Byddai’n well pe bai …			Dylen ni ystyried ...


Gallai ...							Dylai ...


Byddai’n syniad da i …			Dylid cofio mai ...


Rwy’n meddwl y byddwn i ...		pe bawn i ...





Ar un llaw ... 					ond ar y llaw arall ...


Dydy e / hi ddim yn iawn bod …	heb… ni fydd ...


Dydw i ddim yn fodlon â …		petai …  byddai ...


Does dim synnwyr …				os bydd … yna bydd …





Dylid caniatau ...					Ni ddylid caniatau ...


Alla i ddim credu ...				Ni allaf gredu …


Mae’n drueni bod…				Rhaid gofyn y cwestiwn ...





Ystyriwch ..!						Meddyliwch ..!


Gwrandewch ..!					Ceisiwch ..!


Gofalwch ..!						Gwyliwch ..!	





yn bersonol …					heb os …


yn gyffredinol …					yn ychwanegol …


rhaid i mi gyfaddef …				serch hynny …





Celwydd noeth!					Yn anfaddeuol!


Gwarthus!						Dadl annheg!





Yn y pen draw …					I gloi …				





�





Ydyn ni wedi … ?





√ 	parchu cyfraniad pawb yn y grwp ?





√	gwrando ac ymateb i eraill ?





√	rhoi chwarae teg i bawb ?





√ rhannu syniadau mewn modd aeddfed ?





√ 	datblygu’r drafodaeth ?


   


√ 	defnyddio geirfa Gymraeg ?





√	cefnogi ein barn gyda 	rhesymau ?





√	siarad yn annibynnol ?
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